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Generic element: that part of a toponym which consists of a
generic term. Examples: Port-au-Prince; Sierra Nevada; Newport.

Generic term: A common noun that describes a topographic
feature in terms of its characteristics and not by its proper name.
Examples: mountain, sierra, san, shan, dagh, har, river etc.

generic term | element
geographical | topographical | physiogeographical term / element
topographical | geographical appellative
geographical nomenclature word
lexical topoformant
geographical nomen
determinative component of the name

Definition of generic term / element (UNGEGN) and terms




130 000 place names

67 000 place names
with generic elements

1200 generic terms

Latvian place names and generic elements




» elevated landforms
* sunked landforms

« forest
® (Generic elements of environment « woodless area
e swamp

B Generic elements of terrain

. . . * watercourse
® Generic elements of hydrographic objects «  waterbody

e watercourse parts
house

B Generic elements of artefacts * other building structures
* place of human activity

* burials
" Generic elements of object part, - object part dafa ‘part, puse half
diSpOSitiOﬂ and shape « disposition gals ‘ending’, mala ‘border

 shape aste 1all

® Generic elements of administrative-territorial division: ciems ‘village’
pi/sgta ‘city’,

Classification of Latvian generic terms muiza estate




® Ezera kalns ‘Lake Hill
® Avotkalns ‘Spring Hill

® Velna bedre ‘Devil Pit’
® [acCa leja ‘Bear Valey’

® Dizleja ‘Big Valey’

® Kangarkalns ‘Hill of Hill

® Leizemnieki [oikonym] < Lejas Zemnieki ‘Peasants in
Valey’
® Kalkaléji [oikonym] < Kalna Kal€ji ‘Forgers on Hill’

. .  elevated landforms
Generic Elements of Terrain . sunked landforms




® Garais mezs ‘Long Forest

® Biezie krumi ‘The Thick Bushes’
® Dikplava ‘Pond Meadow’

® Lielcellauks ‘Field of Highway’

® Aklais purvs ‘Blind Swamp’

® Brieza duksts ‘Deer Slough’

® Mozlhpuojs ‘Little Linden Forest

Generic Elements of Environment

Linden forest:

liepajs

liepalajs, liepulajs
liepene

liepnica

liepuksnis, liepuoksnis

o forest
e woodless
* swamp




® Karklupe ‘Osier River’

® Kakupite ‘Little Cat River’

® Asarupe ‘Perch River’

® Garezers ‘Long Lake’

B Zosars < Zosu ezers ‘Geese lake’

® Muciniku atuors ‘Whirlpool of Barrel Makers’

e watercourse
 waterbody

Generic Elements of Hydrography - watercourse parts




® Kalna maja ‘Hill House’

® Ciganu bada ‘Gipsy Hut

® \ecceplis ‘Old Brick-kiln’

® OlGta oka ‘Spring Well

® Jipslauztuve ‘Quarry of Jipsi

® Kungu kapseta ‘Master Graveyard

* house
« other building structures

Generics of artefacts * place of human activity

burials




Krivenu puse [part of civil parish] ‘Land of Russians’
Uboga dala [field] ‘Land of Beggar’

_aukgale [meadow] < lauka gals ‘End of Field’

® Prida mola [meadow] ‘Border of Pond’

® Vilkaste [meadow] ‘Wolf Tail’

® [ ackaja [forest] ‘Bear Leg’

Generics of object part * object part dala ‘part’, puse ‘half, side’
y . :

disposition gals ‘ending’, mala ‘border

disposition and shape - shapeaste tail




® Lejasciems ‘Low Village’

® Darzciems ‘Garden Village’

® Jauna muiza [territory] ‘New Manor’

® Mezmuiza [territory] ‘Forest Manor’

® Andzelu sloboda ‘Free Village of Andzeli

® Vogulu sadza ‘Village of Voguli’

N Lozdu Sala ‘Haze| Vi”age’ ciems, miests, deravna (dzeravna),
sadza, sala, palata, ciemats ‘village’
dvariska, folvarka, muiza ‘manor’
macitajmuiza ‘rectory’

Generic elements of mezkungmuiza ‘forester’s manor’,

seta ‘farm’

administrative-territorial division slabada “free village’




field hill

forest swamp

rver

lake

meadow
pasture

Objects which names most often
comprise generic element




® |substantive constructions (substantive in the genitive + generic element) |89 %
zirgs ‘horse’ + kalns *hill' > Zirga kalns
® ladjective constructions (adjective + generic element) 10 %
zils ‘blue’ + kalns ‘hill" > Zilais kalns
" prepositional constructions (preposition + generic element)
pie ‘near’ + ezers ‘lake’ > Pie Ezera
®  coordinative constructions
(substantive in the genitive + [conjunct] + substantive in genitive + generic element)
Riga ‘[capital] + - + Liepdja ‘[city] + road ‘celS’ > Rigas-Liepajas celS
" numeral constructions (ordinal numeral + generic element)
pirmais ‘first’ + lauks ‘field’ > Pirmais lauks
®  pronominal constructions (demonstrative pronoun + generic element)
vinais ‘that’ + gals ‘ending’ > Vinais gals
® interjectional constructions (interjection + generic element)
ligo ‘refrain in folk song’ + kalns ‘hill > Ligo kalns

Generic elements in toponyms




l-E roots

unclear

borrowed
Slavonic

borrowed Baltic
Finno- borrowed borrowed Latvian
Ugric  German Lithuania
nor
Curonian

Origin of Latvian generic elements




®kalns ‘mountain, hill  ®tilts ‘bridge’
®plava ‘meadow’ ®sala ‘island’
®upe ‘river ®leja ‘valley, dale’
®mezs ‘forest’ ®licis ‘bay’
Mezers ‘lake’ ®cels ‘road’

The most frequent generic terms in Latvian placenames:

iinherited generic elements




® ‘to bend, to twist, to fold’

*keu-: Augsta kaupre ‘Big mound’; *lenk-: Ozollanka ‘Oak meadow’

*el-: Dzila liekna Deep wetland’, Briezleja ‘Deer Valey’

*dheu-: Zabaka daubas ‘Boot ravine’, Mala dobe ‘Clay Pit’

*leuk-: Dardedza lukne “Meadow of Tar-boiler’, Lielais luksts ‘Big Meadow’ etc.

® ‘to run, to flow, [to sparkle]

*dheu-: Melna duksts ‘Black Slough’, Pllu dumbeéris ‘Duck Swamp’, Zala daukste ‘Green Swamp’
*teku-: Akmentece ‘Stone Brook’, Diinu térce ‘Sludge Brook’, ApSu taks ‘Badger Path’

® *to dig, to thurst’

*bhedh-. Kakbedre ‘Cat Pit’ etc.
® ‘middle, border

*medhi-: Beku mezs ‘Boletes’ Forest’
*egh-: Dzérvezers ‘Cranes’ Lake’, Lika eza ‘Crooked Boundary’ etc.

Inherited generic elements




® Hydrographical appellatives
dikis ‘pond’ < MLG dik
gravis ‘ditch’ < MLG grave
rennis ‘outlet’ < MLG renne
renstele ‘pit with water’ < MLG rennestén ‘pond’

® Artefact appellatives

kalkenica ‘place where calx is made’ < MLG kalk
kiegelnica ‘place where bricks are made’ < MLG tégel
sméde ‘forge’ < MLG smede

Skanis ‘barn’ < MLG schune

tuornis ‘tower’ < MLG torn

Generic elements of Germanic origin




astrava ‘island’ < Russian ocmpos

bolota ‘swamp’ < R 6o/10mo

Jjama ‘pit <R ama

baznica ‘church’ < Old-Russian 6oxHuua
bida ‘hut’ < R 6yda

bors ‘deep forest’ < R 6op

guberna ‘province’ < R rybepHus

miests ‘village’ < OR mtcmo

prods ‘pond’ < R npyd

pasts ‘marshy forest’ < OR nycmsb ‘empty’ Goru kalns ‘Goru [< 2opa hil] hill
robeza ‘border’ < OR pyoex Gaina meZs ‘Gaina [< ealiHo ‘forest]
Slabada ‘free village’ < OR croboda forest’

Generic elements of Slavonic origin




® juoma ‘depth in the sea’ < Livonian juom

® kolka ‘depth of water; cape’ < Estonian kolgas (dial. kolk, kuolka),
Finnish kolkka

voja ‘pond, pit with water’ < Liv. voja

kangars ‘hill' < Liv. kdngar

punga ‘mound’ < Est. punga?

lanis ‘wet meadow; large forest’ < Liv. [onts, lonts
abads ‘meadow near the sea’ < Est. abadus
sedums ‘bay’ < Estonian sadam ‘port’

selga ‘open sea’ < Livonian sdlga ‘back’

Generic elements of Fino-Ugric origin




BINDEKSI - nelieli, bet biezi kriimi Aglona VK.
BINGULIS - neliels mezs VK (nija, koks (der Stock)) ME | 297(EH | 220)).

BUOGS /| BUOGA - meza puduris Dundaga VVK (koku puduris, neliels mezs; kaudze Laumane 1996, 264, ar
krimiem, kokiem apaugusi vieta lauka, (apal$) koku puduris (ein mit Gestripp, Wald bewachsener Platz im Felde, eine
(rundliche) Baumgruppe) ME | 361, EH | 258): lei. banga.

CIKSTE - purvaina plava (eine Sumpfwiese) EH | 290.

CUKSLA - plava, kur bieza zale VK (bieza zale (dichtes Gras) ME | 424).

DAUBA - aiza, grava (Schlucht) ME | 443: *dhembh- ‘rakt’ Walde | 852.

DUBRS - «diikstains meza ce|$ pa melnzemi» ME | 509: adj. *dubrs (iru dub ‘melns’), lei. dubra.
DUCE - «neparejama diiksts» ME | 523.

DUOKIS | - 1. veca upes gultne, dzilums (ein altes Flussbett, die Tiefe) ME | 532, 2. «mazs apal$ marks» («eine
kleine, runde Flachsweiche») EH | 350, 3. dikis (ein Teich) EH | 350, 4. «aizaugusi avuota vieta» EH | 350, 5. bedre,
kur sakrajas tudens (eine Grube, wo sich Wasser anzusammeln pflegt) EH | 350.

DZEDZIEDA - atmata, vecaine, neapstradata zeme, tirums (Dreeschland, abgearbeitetes Land, nachgelassener
Acker) ME | 539: degt; vgl. sl. ugorz ‘papuve’ ME | 539.

GAILS - biezs miizamezs ar lieliem kokiem (ein Urwald) ME | 585.

GARGRUODA - 1. kalnu gréda (der Bergrticken) ME | 602, 2. «garens tirums» EH | 385: po. grad ‘paaugstinajums
purva’, gargrida > * gargruoda ME | 602.

GRUZNAS - no majas attalas meza plavas (vom Hause weit entfernte Waldwiesen) ME | 670.
GEIDA - liela plava VVK.

Fragment of dictionary of generic elements




